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ПРЕДИСЛОВИЕ

Сборник «Английские песенки» включает фольклорные и автор-
ские английские, американские и канадские песенки, традиционно 
используемые при обучении и воспитании детей Британских остро-
вов, Канады и Соединенных Штатов Америки. Большинство песен 
сборника — произведения устного народного творчества, вобравшие 
в себя многогранность и многозвучие мира, с которым шаг за шагом 
знакомится ребенок, открывая для себя новое и удивительное.

Особый поэтический язык и своеобразный ритмический рису-
нок песни передает национальный колорит и атмосферу жизни ан-
глоязычных народов. Именно эти качества песни позволяют позна-
комить детей с культурой и традициями стран изучаемого языка. 
Слушая и исполняя песню, ребята смогут проникнуться красотой и 
своеобразием английской речи. Мелодия и ритм песен, безусловно, 
сделают детей внимательными слушателями, а благодаря прослу-
шиванию и пропеванию ребята запомнят текст и будут исполнять 
ее вместе с преподавателем и сверстниками.

Сборник песен окажет хорошую помощь педагогам в планирова-
нии и проведении занятий по английскому языку. Например, ко-
роткие песенки и песни-игры будут полезны на занятиях в детском 
саду и на уроках в начальной школе, а более сложные песни — на 
уроках в средней и старшей школе, во время внеклассных меропри-
ятий и праздников. 

На занятиях песни смогут выступать в качестве материала для 
аудирования (прослушивания), а фрагменты песни позволят прово-
дить фонетическую зарядку, с помощью которой дети отработают 
наиболее сложные звуки и звуковые комплексы, овладеют ритмом 
и мелодикой английского языка.

Некоторые песни выступят зачином всего занятия или его отдель-
ного этапа. Песни, которые сопровождаются игровыми действиями, 
дадут возможность преподавателю организовать веселую разминку 
или физкультминутку. Прослушивание и исполнение песен не толь-
ко разнообразит занятие, но и будет способствовать повышению вни-
мания, умственной и физической активности школьников.

Очень важно организовать интересную концовку занятия или 
урока. Внезапное прекращение деятельности делает урок «оборван-



ным» и неоконченным. Музыкальный момент с использованием пес-
ни поможет «поставить точку», сформировать у ребят ощущение це-
лостности, завершенности деятельности и вместе с тем «перекинуть 
мостик» к будущим таким же занимательным занятиям, которых 
дети будут ждать с нетерпением. Думается, что творческие и заин-
тересованные педагоги найдут в книге для себя важный и полезный 
материал, который позволит им сделать процесс обучения англий-
скому языку ярким и эффективным.

И. В. ВРОНСКАЯ
(канд. пед. наук, доц. кафедры

раннего обучения иностранным языкам
РГПУ им. А. И. Герцена)
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HELLO EVERYBODY!

Hello everybody;
yes, indeed, yes, indeed, yes, indeed.
Let’s make music;
yes, indeed, yes, indeed, my darling.
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PLAY AND SING

1.  Singing, playing,
 Come and join our song,
 Singing, playing,
 Music all day long.

2. Tap, tap, tap, tap,
 Hear the steady clicks,
 Tap, tap, tap, tap,
 Hear our rhythm sticks.
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